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  A doktor azt mondta neki, minél előbb rögzíteni akarják az emlékeit, hogy az olümposzi tudósok akár évszázadokkal később is tanulmányozni tudják a Babilonon történteket. A felvételhez egy újfajta eszközt fejlesztettek ki a Daidalosz Intézetben, amitől azt remélték, hogy forradalmasítani fogja a történelemtudományt, a pszichológiát meg egy csomó más tudományágat.


  Néhány tesztalanyt leszámítva ő volt az első ember, akinek az emlékeit dokumentációs céllal rögzíteni próbálták. Utána persze folytatni akarták a többiekkel. Fontos volt, hogy több nézőpontból is megismerjék az eseményeket, és hogy minél frissebb legyen az anyag.


  A nyakigláb kölyök tehát ott ült a vizsgálóban egy kényelmes, hátradönthető székben, akár a fogorvosnál. Nem kellett mást tennie, csak felidézni az első napot, amikor elkezdődött az egész. Onnan állítólag megy minden, mint a karikacsapás. Még azok a megfigyelései is felszínre kerülnek, amiket annak idején nem tudatosított magában. Ha megpróbálnák félbeszakítani a memóriája letöltődését, komoly agysérülést okoznának. A fiú remélte, hogy nem lesz áramszünet, vagy akármi feleljen is meg az áramszünetnek a mágikus-tudományos technológiában. Azzal biztatta magát, hogy mindössze öt perc az egész. Mindennap csak annyi anyagot rögzítenek, amennyi háromszáz másodperc alatt lejön. Így nem pörgeti túl az agyát a masina, mert a dokumentáláshoz gyorsítva kell újból átélnie a történteket.


  Bizonyos kínos emlékek miatt is aggódott kissé, de a doktor azt állította, hogy ha nincs történelmi jelentőségük, az etikai szabályok értelmében archiválás előtt a túlságosan személyes jellegű emlékeket kivágják, így rajta kívül más nem szerez tudomást róluk. Ő pedig végül is orvos, előtte nem kell szégyellnie magát.


  A fiút mindez persze csöppet sem nyugtatta meg, de azért felemelte a hüvelykujját, és hősiesen rávigyorgott az előtte álló alakra, aki a már ismerős, fehér, csipkeszerűen áttört fejfedőt a fejére tette. Hiába tudta, hogy ez a kütyü nem ugyanaz, mint amihez már volt szerencséje a Babilonon, mivel ugyanúgy nézett ki, elég rossz emlékeket ébresztett benne.


  Nagyot sóhajtva hátradőlt, és megpróbált ellazulni, miközben arra a napra gondolt, amikor a története, mint egy hegyről legördülő lavina, elindult a maga útján…


  1. emlékfelvétel:


  A fekete ruhás öregasszony
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  Kiki okos, merész és magabiztos, vagyis minden, ami én nem, mégis egyedül a griffjéért irigylem. Ha négyszemközt maradunk, kizárólag Pandiónról tud beszélni. A griffem így, a griffem úgy! Néha legszívesebben megfojtanám, amiért folyton az orrom alá dörgöli, hogy születésünkkor nem engem, hanem őt választották ki a családunkból a Moirák.


  Persze nem veszi észre, mennyire fel tud idegesíteni, mert általában adom a laza csávót, de belül azért rág az irigység. Ráadásul még saját magam előtt is szégyellem a féltékenységemet. Hiszen a másod-unokatesóm, annak ellenére, hogy lány, a legjobb barátom is. Gyakorlatilag az egyetlen barátom, mióta a haverom, aki első óta mellettem ült a suliban, a szüleivel Londonba költözött. Mi ketten Kikivel úgy nőttünk fel, mint az ikrek, mert kiskorunkban Mama és Szofia néni felváltva vigyázott mindkettőnkre, így részidőben dolgozhattak.


  Kiki hosszadalmas dicshimnuszai Pandiónról (plusz új témaként az Olümposzról) tavaly óta, ha lehet, még inkább megszaporodtak. Akkor kezdte ugyanis az első évét a poliszi Aiolosz Akadémián, ahol a családunkból származó grifflovasok generációk óta tanulnak. Azóta minden harmadik mondatát így kezdi: Mi, grifflovasok… Esetleg: Mi, kapuőrök…


  Pedig még nem is kapuőr. Csak akkor avatják fel, ha befejezi az iskolát.


  Az unokatesóm egyedül a zsebuniverzumokat összekötő mágikus-tudományos technológiával készült Kapuk miatt tud egyszerre két életet élni: egyet itthon, a hegyoldalban épült, pici korfui faluban, ahol lakunk, a másikat meg az Olümposzon, a görög istenek bolygóján, az Akadémiának helyet adó Szelek Tornyában. Mióta az eszemet tudom, oda vágyom én is.


  Leónidasz! Gyere le, kisfiam, segíts megpucolni a zöldségeket a vacsorához!


  Nem mozdulok. Az ágyon fekve tovább fixírozom a plafon repedéseit. Néha vannak ilyen rossz napjaim, amikor semmihez nincs kedvem, csak füstölögni magamban az élet igazságtalanságain.


  Ott van például a bátyám. Neki bezzeg soha nem kell segítenie a konyhában! Mama úgy gondolja, az ő nevelését már úgyis elrontotta, de engem még nem késő megtanítania főzni, hogy el tudjam látni magam, ha egyetemre megyek, és ne pizzán meg sült krumplin éljek napokig, mint a tesóm.


  Alexisz! Ugorj el a boltba, és hozzál pár palack ásványvizet!


  Elmosolyodom. Mama azért a bátyónak is szokott találni feladatot.


  Kelletlenül feltápászkodom, és levánszorgok a többiekhez a földszintre, a tágas konyhába, a ház tulajdonképpeni szívébe. Több időt töltünk itt, mint a nappaliban.


  Ez a nyár eddig dögunalmas. Augusztusban elutazunk ugyan két hétre Athénba, a nagyszüleimhez, de addig gőzöm sincs, mivel foglaljam le magam a rajzoláson kívül. Ha az ember egy nyaralóhelyen nő fel, nem vonzzák mindennap a strandolás örömei.


  Mintha élnél, fiam, mintha élnél!  mondja a nagyanyám, de fel sem néz a mosogatásból.


  Korinna nagyi tavaly költözött hozzánk, miután a harmadik férjét is eltemette (rossz nyelvek szerint elfogyasztotta), és azóta legfőbb időtöltésének az én nyaggatásomat tekinti. Hogy miért állok olyan görbén, miért vigyorgok állandóan, mint a fakutya, blablabla…


  A nagyanyám lenne kábé az utolsó, akinek elmondom, hogy azért állok görbén, mert szégyellem, hogy olyan magas vagyok, mint egy zsiráf, és hogy azért vigyorgok állandóan, mert ez a védekező reakcióm például az olyan hülye kérdések ellen, hogy miért vigyorgok állandóan.


  Más volt, amikor Papa még velünk lakott. Ő valahogy kérdezés nélkül is mindig tudta, ha valami bajom volt.


  Alexisz átcsörtet mellettünk a konyhán, és felkapja a pultról a bankkártyát, amit Mama kikészített neki. Mint mindig, a fülében ott virít a telefonjához csatlakozó neonzöld kis fülhallgató. Az agydugasz, ahogy ő nevezi. Tudom, miért csinálja; így nem hallja a nagyanyánk állandó kárálását.


  Váratlanul bizseregni kezd a fülcimpám. Papával sokat viccelődünk ezen. Általában akkor szokott ilyesmi történni, amikor egyszerre gondolunk egymásra. Valami telepatikus izé vagy hatodik érzék lehet, ami kettőnket összeköt, de akármi is az, működik. A bátyám után futok az udvarra, hiába kiabál utánam Mama, hogy el ne menjek, amikor segítenem kell.


  Levinnél engem is a partra? Szeretnék találkozni Papával.


  Alexisz beindítja a mopedet.


  Pattanj fel, öcskös!


  Leszaladok a lépcsőn, aminek a szélén minden lépcsőfokon takaros cserepes virágok pompáznak, és felülök a hátsó ülésre. Látnom kell az apámat. Úgy érzem, valamiért fontos, hogy meglátogassam, és a vele kapcsolatos megérzéseim általában bejönnek.
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  A sötét ciprusok és olajfaültetvények közt lezúgunk a szerpentinen, mint egy dühös méhraj. Az új, sárga Vespát tavaly kapta Alexisz a tizennyolcadik szülinapjára, ami azzal járt, hogy megörököltem a régi, csotrogány robogóját. Persze még nem vezethetem, amíg nincs jogosítványom, de pár nap múlva betöltöm a tizenhatot, és leteszem a vizsgát. Akkor végre egyedül is tudok mozogni, nem kell könyörögnöm egy-egy fuvarért senkinek, ha le akarok menni a partra.


  A családunk tulajdonában álló, apartmanházzá alakított régi villa közvetlenül a part mentén épült. Odüsszeusz a helyi monda szerint ebben az öbölben ért partot a hajótörés után, itt talált rá a phaiák király lánya, Nauszikaa. A történet természetesen az összes helyi idegenvezető mondókájában szerepel, amikor megmutatják a turistacsoportjuknak azt a süllyedő hajó formájú sziklát, ami inspirálta a helyi monda keletkezését.


  Tényleg nem vagyok nagy lokálpatrióta, de szerintem a falunk alatti partszakasz a világ leggyönyörűbb helye. Nyáron csődülnek ide a pihenni vágyók, az apartmanház májustól szeptemberig szinte tele van, úgyhogy meg tudunk élni a turizmusból, ha nem is vagyunk gazdagok. Papa pár hónapja az egyik garzonba hurcolkodott le.


  Kaliméra, Vaszilisz apó!  köszön oda Alexisz az egyik szomszédunknak.


  Az öreg a villa melletti taverna vászonernyője alatt szopogatja az ilyenkor szokásos egyetlen üveg Mythos sörét. Képes órákon át ott üldögélni, miközben a legtöbb görög férfihoz hasonlóan az ujjai közt pörgeti az egyszerű, olajfából faragott gyöngysor, a komboloi szemeit.


  Nem látta az apánkat?  kérdezem tőle.


  A szobájában van  int az emelet felé Vaszilisz apó.  Két idegennel. Beszélgetnek.


  Az öreg nem éppen a szavak embere.


  Új szállóvendégek?


  Fene tudja. Nem úgy néznek ki.


  Meg akarom kérdezni, hogy miért, hogy néznek ki, de a bátyám közbevág:


  Visszajövök érted, León, ha megvettem az ásványvizet, oké?


  Türelmetlenül felpörgeti a motort.


  Nem kell, menj csak egyenesen haza!  mondom.  Maradok még egy kicsit. Papa majd elvisz.


  Alexisz sajnálkozva néz rám.


  Nem fognak összejönni megint, ugye tudod?


  Elvörösödöm. Mióta a szüleink szétmentek, azon mesterkedem, hogy megint összehozzam őket. Figyelmeztetem az apánkat Mama névnapja előtt, hogy a liliom a kedvenc virága, folyton hazavitetem magam vele, aztán behívom vacsorára, meg hasonlók.


  Nyugi, már rájöttem.


  A bátyám elhúz, én meg felszaladok az emeletre. Már a folyosón meghallom Papa hangját. Angolul beszél. Sok vendég választja Nagy-Britanniából a mi apartmanunkat, amikor megtudják, hogy a tulaj milyen jól beszéli a nyelvet. A sok angol nyelvű filmnézésnek köszönhetően lassan kezdem utolérni; már nekem is majdnem folyékonyan megy a csevegés a turistákkal.


  Mire az ajtóhoz érek, Papa elhallgat. Bekopogok, majd benyitok a kis méretű garzonlakásba, ahol most él. Egy farmeros, idősebb férfi piros fejkendőben és egy hasonló korú, unalmas bézs színű kosztümöt viselő nő áll az apám mellett. Hármukkal nagyjából meg is telik a szoba. A nőnek szokatlanul világosbarna, szinte aranyszínű szeme van, és enyhe füstillata, mint Pandiónnak. Az illat az égő avaréhoz hasonlít.


  A szívem nagyot dobban. Tisztában vagyok vele, hogy a nő valójában egy griff. Ő a második a fajtájából, akivel találkozom. A legtöbbjüknek valamilyen füstillata van, de a Moirák hóbortjából adódóan vannak étel-, virág- vagy fűszerillatú griffek is.


  Szia, León!  mondja Papa.  Jókor jössz, éppen rólad beszélgetünk.


  Elcsodálkozom. Miért kíváncsiak rám ezek az idegenek?


  A kék szemű fickó vidáman hunyorog, és megragadja a kezem.


  Üdvözöllek, Leónidasz!


  Az ember alakját viselő griff némán, de nem barátságtalanul biccent felém.


  Minden kívánságom így teljesüljön!  nevet az ismeretlen férfi.  Éppen miattad kerestük fel édesapádat, erre betoppansz!


  Tetszik az öreg fazon, még akkor is, ha Leónidasznak szólít, amit utálok. Mama és Korinna nagyi akkor hív így, ha valami házimunkát akarnak a nyakamba sózni.


  Miattam jöttek? De hát miért?


  Papa és az idegenek összenéznek.


  Hallottál már az unokatestvéredtől a több mint egy évvel ezelőtti Második Kapuháborúról, ugye?  veszi át a szót az apám.


  Összerezzenek. Honnan tudja? Kiki megesketett a Sztüxre, hogy senkinek nem árulom el, amit elmond.


  Ne izgulj, fiam! Az Olümposzon tisztában vagyunk vele, hogy a grifflovasok családjában nem lehet túlságosan sokáig eltitkolni egy ilyen horderejű eseményt  mosolyog rám a férfi.  Nem csak a te rokonod volt képtelen tartani a száját.


  Az unokatesóm másról sem beszélt tavaly, miután elsős lett az Akadémián  válaszolom megkönnyebbülten, bár kissé keserűen.  Egyfolytában azon rugózott, milyen kár, hogy nem született egy évvel korábban. Akkor ő is Szellő Mira csapatában harcolhatott volna az azgardiak ellen.


  Hidd el, az összes elsőéves így érzett az osztályában  vigasztal a kék szemű férfi.  Mind felnéznek a csatában részt vevő felsőbb éves diákokra. Különösen a parancsnokukra. Az unokámra.


  Maga Mira nagyapja?  kerekedik el a szemem.


  Szellő János személyesen  mutatkozik be.  Ő pedig Gamélia, a lélekikrem  int az ember alakját viselő griff felé.


  Azért szerettek volna találkozni veled, hogy elvégezzenek egy próbát  veszi át a szót Papa.  Egyfajta tesztet. Mint nyilván tisztában vagy vele, a csatában több griff és grifflovas elveszítette a társát. Ezért a kapuőrök az elmúlt egy évben folyamatosan keresték a potenciális jelölteket mindegyik világban, hogy megnézzék, akad-e köztük olyan, aki párja tudna lenni valamelyik időzárványba helyezett griffnek.


  Kiszárad a szám az izgalomtól. Lehetséges ez? Hát mégis van rá mód, hogy grifflovas legyen belőlem, annak ellenére, hogy a sorsistennők nem választottak ki születésemkor?


  Mit kell tennem?  kérdezem mohón.


  Semmit  mondja Szellő János.  Csak próbálj meg ellazulni! Gamélia belepillant az elmédbe, és eldönti, illenél-e az egyik fiatal griffhez, akinek megölték a lovasát. Pár másodperc az egész.


  Miután bólintok, Gamélia kutatva a szemembe néz. Írisze aranysárga ragyogása felerősödik, és úgy érzem, mintha puha, hűvös fuvallat simítana végig a gondolataimon. Egyfajta mentális huzat. Furcsa érzés, mégsem kellemetlen.


  A karót nyelt griff elengedi a tekintetemet. Hátralép, és megrázza a fejét. Szellő János csalódottan felsóhajt, előttem meg elhomályosul a világ.


  Haragosan letörlöm a kibuggyanó könnycseppet. Mekkora idióta vagyok, hogy akár egy pillanatig elhittem, teljesülhet a vágyam! A Moirák nyilván tesznek rám, pedig még áldoztam is nekik. Úgy csináltam, ahogy Kiki mondta. Egyik éjszaka az erkélyen elégettem egy darabka olajfát. A füst egyenesen az ég felé szállt, úgyhogy bíztam benne, a sorsistennők meghallgatják a kérésemet.


  Most már alig látok a könnyektől, úgyhogy kitapogatom a kilincset a hátam mögött, és kiszaladok a szobából. Papa utánam kiált, hogy nagyon sajnálja, és ha várok egy kicsit, hazavisz, de nem állok meg. Inkább gyalogolok. Hosszú az út felfelé a szerpentinen, addig legalább tanúk nélkül kibőghetem magam. Alexisz mindig kicikiz, ha észreveszi, hogy sírtam.


  Az elágazás után, ahogy balra kanyarodom, lassan lecsillapodom. Könnyebbnek érzem a lépteimet, mintha a könnycseppekkel több tonna bánat és csalódottság is távozott volna belőlem. Sajnos nem az összes, maradt még belőlük bőven.


  Miután elhúz mellettem két fényképezőgépes turistákkal tömött busz, az út mentén észreveszek egy fejkendős kis öregasszonyt a hagyományos, fekete korfui parasztviseletben. Manapság már ritkán lehet látni ilyen ruhát. A nénike a mi falunkból jön lefelé a szerpentinen. Különös. Minden környékbeli lakost ismerek, hiszen nem sokan élünk az aprócska hegyi faluban és a lenti üdülőhelyen, de az öregasszonyt még sohasem láttam. Talán egy távolabbi településről jött át meglátogatni az ismerősét, és most a lenti buszmegállóba igyekszik, hogy elérje a kora esti járatot.


  Kaliméra!  köszönök udvariasan.


  Az idős asszony megáll.


  Kaliméra, fiam! Ej no, csak nem egy kislány miatt sírtad ki a szemed?  kérdezi.


  Némán megrázom a fejem, és továbbmegyek. Nem akarok udvariatlan lenni, de semmi kedvem sincs a kíváncsiskodó nénikével csevegni, ám ő nem hagyja magát lerázni. Megragadja a karom, ahogy elhaladok mellette.


  Néha az a legjobb, ha kiöntjük valakinek a szívünket  mondja vigasztalóan.  És ugyan ki lehetne jobb hallgatóság szívügyekben, mint egy ismeretlen, akivel többé úgysem találkozol?


  Szó sincs szívügyekről  válaszolom kelletlenül.  Ez… valami más.


  Más, más!  legyint az öregasszony.  Lárifári! Így vagy úgy minden a szívről szól. Fiatalkorban legalábbis.


  Elnézést, de mennem kell!  szabadítom ki a karomat.  Vár az anyám és a nagyanyám vacsorára.


  Fiacskám!  szól utánam.


  Visszafordulok.


  A víz a megoldás. A víz megmutat dolgokat. Oda visz, ahol lenned kell. Ne add fel az álmaidat!


  Na ez klassz, gondolom. Pont ez hiányzott még mára. Egy dilis, vízőrült nyanya, aki hetet-havat összehord.


  Fogd! Neked adom! Hozzon szerencsét!  nyom a kezembe az öregasszony valami apró tárgyat.


  Egy kétféle fémből készült, láncra fűzhető érem az. Villámok díszítik a bronzszínű oldalát. Megfordítom. Ezüstösen csillogó másik fele egy különös lényt ábrázol. Egy kecskét, aminek a teste hátul halfarokban végződik. A függő régi, értékes ötvösmunkának néz ki. Túl réginek és túl értékesnek.


  Köszönöm, de nem fogadhatom el!  szabódom, és igyekszem visszaadni az ékszert az öregasszonynak, de ő elhúzza a kezét, mire az érem a földre esik.


  Türelmetlenül sarkon fordulok, megszaporázom a lépteimet, és csak akkor nézek vissza, amikor a kanyarba érek. A nénike nincs sehol. Messzire belátni az utat, akárcsak baloldalt az olajfaligetet. Jobb kéz felé csak a meredek hegyoldal zuhan alá a tenger felé. Egy Darwin-díjra esélyes, idióta turista tavaly innen esett le szelfizés közben. Alaposan összetörte magát. Mi van, ha az öregasszony is lezuhant a szakadékba? Visszaszaladok néhány lépést, és lenézek az út széléről, de nagy megkönnyebbülésemre sehol nem látom az ájult testet. A függő viszont ott hever az úton, ahová leesett. Tétován felveszem és zsebre teszem. Túlságosan tetszik ahhoz, hogy ott hagyjam, hogy az autók és buszok kerekei kilapítsák.


  Elindulok megint hazafelé, bár nem értem a dolgot. Hova tűnhetett az öregasszony ilyen hirtelen? Felszívódott, mint a forró serpenyőben sistergő vízcseppek.


  Ez már a második szokatlan esemény ma.


  [image: ]


  Otthon nem szólok a két látogatóról. Nincs kedvem végighallgatni Mama és Korinna nagyi sajnálkozását. A szívük mélyén mind a bátyám, mind az én születésemkor abban reménykedtek, hogy a grifflovasok fekvő, elnyújtott S betűhöz hasonló anyajegyével látjuk meg a napvilágot.


  Anyám családja, a Vitaliszok mindig büszkék voltak a származásukra. Egészen Aeolus szélistenig  ahogy a rómaiak hívták Aioloszt  vissza tudják vezetni az eredetüket, és már egy csomó kapuőrt adtak az Olümposznak. Majdnem minden generációban születik nálunk egy kiválasztott. Kevés régi grifflovascsalád dicsekedhet ezzel. Az én generációmból viszont a Moirák a família másik ágát részesítették előnyben. Kiki anyai ágon a másod-unokatestvérem.


  Mama persze roppant pipa, amiért megléptem a főzőlecke elől, és büntetésből rám sózza a közel egyórás esti virágöntözést. Vacsora után a vödörrel a kezemben kinyitom a terasz közepén álló, kőperemű ciszterna tetejét.


  A virágainkat még Papa ültette. Imád a kertben szöszmötölni. Mielőtt elköltözött, sokszor segítettem neki: ilyenkor nagyokat hallgattunk munka közben, de ez jóféle hallgatás volt, nem olyan, ami elválaszt két embert egymástól, hanem olyan, ami még inkább összeköti őket. Ma már frankón meg tudom metszeni egyedül is a rózsabokrokat, és a pergolára felfutó szőlő, valamint a gyümölcsfák permetezését is szívesen végzem.


  Régebben esténként néha kiültünk Papával a teraszra. Lustán ringatóztunk a hintaágyban a kábító virágillat közepette, és bámultuk az égen fénylő csillagokat. Megtárgyaltuk az élet kis és nagy dolgait. Az apám mesélt athéni gyerekkoráról, meg arról, hogyan jött Korfura dolgozni az idegenforgalmi főiskola elvégzése után, és hogyan szeretett bele a szigetbe, valamint Mamába, akinek a kedvéért örökre itt maradt.


  Nagyon hiányoznak nekem ezek a beszélgetések. Meg a hallgatások.


  Félrehúzom a ciszternát fedő vaslapot, és a mélység fölé hajlok. A terasz lámpáinak fényében feldereng halvány arcom a négyzet alakú, sötét víztükörben. Mint a vízjel azokon a finom, merített papírokon, amikre krétával rajzolunk a rajzszakkörben.


  A szemem szürke, mint a viharos tenger, és kissé álmos tekintetű, ami miatt a tanárok gyakran kipécéznek órán, mert azt hiszik, nem figyelek. A szemöldököm meg mintha önálló életet élne, sokszor a magasba ugrik, amitől rendszerint úgy nézek ki, mintha mindenkin csak gúnyolódnék. Kiki szerint mókás az arcberendezésem, de szerintem csak tapintatból mondja. A helyzet az, hogy elég hülyén festek. Seszínű hajam ráadásul mindig úgy áll, mintha elfeküdtem volna. Gyorsan átgereblyézem az ujjaimmal. Nem mintha sokat segítene. Bár másban nem hasonlítok rá, a hajamat Papától örököltem. A Drivaszok közül elég sokan homokszőkék és világos szeműek. A bátyám az, aki Mamára ütött sötétebb tónusaival.


  Ahogy tűnődve bámulom magamat, hirtelen elhomályosodik a mélyben az arcom, és helyette egy fekete hajú srác képe jelenik meg a sima víztükörben. A fiú jobb pofacsontjára különös, vörös színű, háromszög alakú jelek vannak festve vagy tetoválva. Ő is észrevesz engem. Elhűlve mered rám. Olyan gyorsan lépek hátra, hogy fenékre ülök.


  Kígyó van a vízben?  hallom a hátam mögül Alexisz hangát.


  Néha találunk egy-egy siklót vagy pelét a ciszternában, ha nem jól tesszük vissza a fedelét.


  Várj, mindjárt kiszedem egy bottal!


  Nem, nem kígyó az  szedem össze magam, és felállok.


  Akkor mi?


  Belenéznél a ciszternába?  kérem a bátyámat.  Mit látsz a vízben tükröződni?


  Alexisz leteszi a hatos csomag pillepalackot a terasz kövére, és mellém lép. A mélybe néz ő is.


  Ugyan mi mást, mint az elképesztően okos és jóképű Alexisz Vitalisz Drivaszt, akiért minden lány bomlik az athéni egyetemen?  vigyorog rám.


  Na, ezért irigyeltem őt mindig! Az egójáért. Az osztálytársaim azt hiszik, éppen olyan lezser, poénkodó srác vagyok, mint a bátyám, akinek még mindig legendás a híre a suliban, de vele ellentétben én csak játszom a lazát, közben meg belül állandóan rágódom valamin. Egyébként sem számítok olyan menőnek, mint ő, inkább az osztály bohóca kategóriába sorolnám magamat. Mondhatni, a pufferzónában lézengek az alfa-hímek és a lúzerek között.


  Te mit láttál a vízben?  kérdezi kíváncsian Alexisz.


  Semmit, semmit…


  Remélem, nem haluzol, León!  mondja, és visszaindul a házba.  Be kellene csajoznod, öcskös, be kellene csajoznod! Egy barátnő a legjobb gyógyír a képzelődésre.


  Bosszúsan nézek utána. Szeretem a testvéremet, de az agyamra tud menni azzal, hogy állandóan elviccel mindent. Bár néha nem bánnám, ha jobban hasonlítanék rá. Alexisz képes könnyedén venni az életet, és soha nem vágyik másra, mint amit megkaphat. Az élet császára, igazi partiarc: haverok, csajok és bulik  ennyi kell, hogy otthon érezze magát a nagyvilágban. Ráadásul soha nem akart grifflovas lenni. Azt mondja, ő egyedül a lányokkal  méghozzá minél többel  szeretne olyan bensőséges lelki kapcsolatba kerülni, mint amilyen a griffek és lovasaik közt van.


  Nem értem, miért nem születhettem én is olyannak, mint a bátyám, hiszen ugyanazokat a géneket örököltük. A többség ugyan kedvel az osztályban, de senki nem vesz komolyan. Talán ezért nem mertem még soha randira hívni a matek faktos osztályból az egyik lányt, pedig már fél éve agyalok rajta. Félek, hogy csak kinevetne.


  Alexiszt amúgy egyetlen dolog érdekli igazán: fejébe vette, hogy ő fogja feltárni Korfun Alkinoosz palotáját. Ezért akar régész lenni. Persze mindenki csak legyint a bolondériájára, de a bátyám makacsul hisz abban, hogy a phaiák király palotája létezett. A példaképe Heinrich Schliemann, aki az Iliász alapján megtalálta Trója romjait. Őt is csak kinevették a maga korában.


  Alkinoosz lányáról, Nauszikaáról mellesleg az egyik lárunk, Quintus azt állítja, hogy az őseink közé tartozik, de szerintem csak henceg. A családunk kisistenei szeretnek felvágni a Vitaliszok állítólagos előkelő származásával.


  A rosszkedvemen az sem segít, hogy amikor végzek a virágöntözéssel, és betámolygok az addigra kiürült konyhába, az a nyavalyás lár a tálalószekrény tetejéről a nyakamba önti az áldozati borát.


  Naaaa!  háborodok fel.


  Végignézek a pólómon. A fehér betűs Valar morghulis felirat vörösre színeződött a bortól.


  Bocsika!  mondja a kisisten alamuszi képpel.  Biztosan véletlenül löktem meg a poharat. Rosszat álmodhattam. Talán azt, hogy egyesek a családból szándékosan kerülnek.


  Behunyja megint a szemét, mint aki készül visszaaludni. Egy lárhoz képest roppant sértődős, de ma még tényleg nem volt időm beszélgetni vele.


  Csak azért kellett kinyírnod a kedvenc Trónok harcás felsőmet, mert nem smúzoltunk?  kérdem mérgesen, a vörös cseppeket törölgetve a karomról a konyharuhával.


  Ne haragudj rá!  nyitja ki a szemét álmatagon Flavius, a család másik házi istene, aki addig megszokott helyén, a villanytűzhely feletti polcon szunyókált.


  Társához hasonlóan az ókori szobrász őt is tunikát viselő, fiatal fiúként ábrázolta, aki egyik kezében tálat, a másikban bőségszarut tart. Flavius egykedvűbb természet, mint Quintus. Igazság szerint elég halvérű. Az alváson kívül egyedül a régi latin közmondásokért és aforizmákért rajong, és élete értelmének tekinti, hogy minél többet sikerüljön közülük a fejembe verni.


  Az ő poharából is hiányzik az áldozati bor. Gyanítom, hogy stikában Korinna nagyi hajtotta fel vacsora után. Flavius mindig nagyon engedékeny vele. Még a lábkörmeit is hajlandó belakkozni, amikor a nagyanyámnak annyira szaggat a dereka, hogy nem tud előrehajolni.


  Tudod, hogy Quintus mennyire szeret téged, León!  folytatja Flavius.  Te vagy a kedvence az elmúlt száz évből. Sőt, talán az elmúlt kétezerből is! Mióta csak az ősöd, Numerius Vitalius Varro Itáliából Korfura települt, hogy olívaolaj-kereskedelemmel foglalkozzon, és minket is magával hozott.


  Numerius nevű ősapám a kisisteneink hőse. Számtalan történetet hallgattam már végig róla. Ő kérte meg anno Quintust és Flaviust, hogy válasszanak maguknak nevet, merthogy a lároknak eredetileg nincs nevük.


  Régi szép idők!  mereng Quintus.  A Dominus bezzeg soha nem sajnált rám néhány kurta percet!  teszi hozzá szemrehányóan.  Numerius mindennap kikérte a véleményemet. Úgy bizony! Minden áldott nap.


  Oké, igazad van  sóhajtok lemondóan.  Gyere velem, mielőtt ágyba bújok, még dumálhatunk kicsit!


  Kinyújtom a kezem. A kis bronzszobor leteszi a szekrény tetejére a tálkát és a bőségszarut, leugrik a talapzatáról, majd végigfut a karomon, és elégedetten a vállamra ül. Amikor felérünk a szobámba, a karom függőhídján átmasírozik a könyvespolc tetejére. A lárok olyanok, mint a macskák: szeszélyesek, plusz szeretnek a magasban tartózkodni. Vagy fene tudja, talán csak Quintus ilyen. Flaviusszal kevesebbet haverkodok. Ő leginkább szunyókálással tölti a napjait.


  Hát, ez szívás!  sóhajt fel Quintus, amikor elmesélem neki a látogatókat.  Királyság lett volna, ha bejutsz az Akadémiára! Legalább vigaszágon.


  Ne használj annyi szlenget!  pirítok rá.  Nem illik egy közel kétezer éves kisistenhez.


  Haladni kell a korral!  legyint fölényesen.  Nem akarok begyepesedni öregkoromra, mint Flavius.


  Ő egy igazi római patrícius. Úriember.


  Inkább betokosodott vénség  morog Quintus.  Különben is, a bátyád tanít a legfrissebb szlengre. Szeretek új szavakat tanulni.


  A papagájok is szeretnek  heccelem, de ő fel sem veszi.


  Régi játék ez közte és köztünk, Vitalisz Drivasz fivérek között. Mindhárman egyformán élvezzük a csipkelődést.


  Alexisz szerint fontos, hogy árnyaltan, egyszersmind modernül fejezzem ki magam.


  Persze, mert viccesnek találja a te szádból, amikor kettyósnak nevezed a nagymamát, vagy leropizod Szofia nénit  nevetek, de ő ezt is elengedi a füle mellett.


  Nagy dicsőség lett volna az egész családnak, ha alkalmasnak találnak, hogy az új lélekikre legyél annak a griffnek!  kanyarodik vissza az eredeti témához.  Ne felejtsd el, a mi famíliánkban per pillanat nincs grifflovas!


  Hogyhogy nincs? Kiki talán nem tartozik a családhoz?


  Úgy értem, a mi családunkban  fújja fel magát büszkén a kisisten.  Kiki a fiatalabbik ágról származik. Ti viszont Numerius óta mindig a legidősebb fiú legidősebb fiának a leszármazottai vagytok.


  Egészen Vitalisz nagyapáig bezárólag  szúrom közbe kajánul, miközben fogat mosok a bátyámmal közös fürdőben, ami a szobáinkat elválasztja.  Akinek az egyetlen fia, Lambrosz bácsi nem hajlandó letelepedni és családot alapítani. Ezért kerültetek ti Mamához.


  Így múlik el a világ dicsősége!  sóhajt szomorúan Quintus.


  Inkább örülj, hogy a lárokat nem csak a legidősebb fiú legidősebb fia örökölheti meg!  köpöm ki a fogkrémhabot.  Ha így lenne, Lambrosz bácsi halála után Flaviusszal együtt eltemetnének egy olajfa alá  ijesztgetem.  Vagy beolvasztanának, és valami ócska bronz asztali lámpa alakjában porosodnátok egy lakásban.


  Bár természetesen soha nem bánnánk így a családunk házi isteneivel, a kis bronzszobor megborzong.


  Az eltemetést és a beolvasztást mint témát hanyagoljuk inkább, ha lehet!  mondja savanyúan, és engem vizslat, amikor visszatérek a szobámba.  De történt ma este még valami, ha nem tévedek.


  Bosszúsan ráncolom a homlokom. Már gyerekként is utáltam a lárokban, hogy mindent tudnak rólam. Kiskoromban nem sok esélyem volt letagadni, ha valami rosszat tettem, mert Mama rögtön szembesített Quintusszal vagy Flaviusszal. Igaz, a kisistenek olykor szemet hunytak egy-egy csínytevésem fölött. Akkor sem buktattak le, amikor egyszer összefirkáltam Kiki rajzát, ami Pandiónt és őt ábrázolta, ahogy a tenger felett repülnek. Talán tényleg kedvelnek engem. Vagy legalábbis jobban kedvelnek, mint a másod-unokatestvéremet, amiért az merészelt a család megvetésre méltó, fiatalabbik ágáról származni.


  Amikor beszámolok a rejtélyes módon felszívódó kis öregasszonyról, Quintus felélénkül.


  Lehet, hogy egy istennővel találkoztál. Az istenek szoktak ilyen talányosan beszélni a halandókhoz. Ez megmagyarázná azt is, honnan tudta a neved.


  Na persze, majd pont egy istennő sétafikál egy divatos korfui nyaralóhely fölött a hegyoldalban! Ugyan mit keresne itt?


  Miért, én mit keresek itt?  teszi csípőre a kezét Quintus.


  Úgy értem… egy igazi isten mit keresne itt  nyögöm, amivel persze csak tovább rontok a helyzeten.


  Én talán nem vagyok igazi?  fújja fel magát.


  Dehogynem, csak ugye… neked korlátozott a hatalmad.


  Viszont kifejezetten nőtt az elmúlt kétezer évben  mered rám harciasan.  Szeretnéd talán, ha hétöves tatuvá változtatnálak?  kérdezi fenyegetően.


  Tudod, hogy értettem  békítem.


  Quintus túlkompenzált kisebbrendűségi komplexusával mindig kesztyűs kézzel bánunk a családban.


  Te és Flavius mások vagytok, hiszen hozzánk tartoztok. Velünk éltek, amíg az istenek az Olümposzon. Ők manapság már nem járkálnak csak úgy a közönséges halandók között, mint régen.


  Erre nem vennék mérget  enyhül meg.  Lehet, hogy tervük van veled, és tényleg egy álruhás istennővel találkoztál ma este. Talán épp az egyik Párkával.


  Moirával  igazítom ki.  Kiki szerint jobban szeretik a görög nevüket.


  Megmutatom neki a villámokat és a kecske-hal lényt ábrázoló kétszínű függőt.


  Lehet, hogy amulett, és szerencsét hoz  találgat.


  Hát ezt kétlem azok után, hogy Mama rám sózta a bő egyórás virágöntözést! És fenntartom a véleményem, miszerint egyszerűen egy zavarodott öregasszonyról van szó  dobom le magam az ágyra.  Talán Alzheimer-kóros a néni, és elkóborolt otthonról.


  Nagyot ásítok.


  Azért gondolkozz el azon, amit mondott, oké?  kér Quintus, és az éjjeliszekrényre teszi a függőt. Az ajtóhoz lebeg, és lekapcsolja a villanyt.  Hátha később rájössz a szavai értelmére. Jó éjt!


  Mmmm…  motyogom.


  Eléggé kimerültem a gyaloglástól és az éjszakába nyúló virágöntözéstől. Hasra fordulok, magamhoz ölelem a párnát, és szinte rögtön mély álomba zuhanok.


  Az agyamnak valami parlagon heverő részével érzékelem csak, hogy a lár néhány másodpercig nézi még, ahogy szuszogok, majd gyengéden rám teríti a takarót, és kilibben a szobából.
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